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A. TITEL

Verdrag tot het vaststellen van enige eenvormige regelen betreffende
de immuniteit van staatsschepen

(met Aanvullend Protocol van Brussel van 24 mei 1934);
Brussel, 10 april 1926

B. TEKST

De tekst van Verdrag en Aanvullend Protocol is bij Koninklijk
besluit van 22 augustus 1936 bekendgemaakt in Stb. 98.

C. VERTALING

Zie Stb. 1936, 98.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1953, 127.

E. BEKRACHTIGING

Zie Trb. 1953, 127 en Trb. 1965, 227.
Behalve de aldaar genoemde Staten heeft nog de volgende Staat

overeenkomstig artikel 9 van het Verdrag, juncto de voorlaatste
alinea van het Aanvullend Protocol, een akte van bekrachtiging bij
de Belgische Regering nedergelegd:

het Verenigd Koninkrijk van Groot-
Brittannië en Noord-Ierland1) . . . . . . . 3 juli 1979

') Onder de volgende voorbehouden:
"We reserve the right to apply Article 1 of the Convention to any claim

in respect of a ship which falls within the Admiralty jurisdiction of Our



courts, or of Our courts in any territory in respect of which We are party to
the Convention.

We reserve the right, with respect to Article 2 of the Convention, to
apply in proceedings concerning another High Contracting Party or ship of
another High Contracting Party the rules of procedure set out in Chapter
II of the European Convention on State Immunity, signed at Basle on the
Sixteenth day of May, in the Year of Our Lord One thousand Nine
hundred and Seventy-two.

In order to give effect to the terms of any international agreement with a
non-Contracting State, We reserve the right to make special provision

(a) as regards the delay or arrest of a ship or cargo belonging to such a
State, and

(b) to prohibit seizure of or execution against such a ship or cargo."
en onder de mededeling dat Verdrag en Protocol niet van toepassing zijn

op de volgende gebieden:
het Baljuwschap Jersey, het Baljuwschap Guernsey, het eiland Man,

Bermuda, het Britse gebied in de Indische Oceaan en Gibraltar.

') Onder dezelfde voorbehouden als bij de bekrachtiging door het Verenigd
Koninkrijk gemaakt (zie rubriek E).

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1953, 127 en Trb. 1965, 227.
Vanaf 1 januari 1986 gelden Verdrag en Protocol, welke tevoren

voor Nederland en de Nederlandse Antillen golden, voor
Nederland, de Nederlandse Antillen en Aruba.

H. TOEPASSELIJKVERKLARING

Zie Trb. 1953, 127.

Js.ongo
Uruguay
Polen
het Verenigd Koninkrijk van Groot-

Brittannië en Noord-Ierland
(voor het baljuwschap Guernsey en
het eiland Man)1)

1 / juli 1967
15 september 1970
16 juli 1976

19 november 1987



I. OPZEGGING

Zie Trb. 1953, 127.

J. GEGEVENS

Zie Trb. 1953, 127 en Trb. 1965, 227.
Voor het op 25 augustus 1924 te Brussel tot stand gekomen

Verdrag ter vaststelling van enige eenvormige regelen betreffende
het cognossement zie ook, laatstelijk, Trb. 1986, 134.

Van het op 10 mei 1952 te Brussel tot stand gekomen Verdrag
tot eenmaking van enige regelen betreffende de strafrechtelijke
bevoegdheid in zaken van aanvaring en andere scheepvaartonge-
vallen zijn tekst en vertaling geplaatst in Trb. 1970, 203; zie ook
Trb. 1971, 126.

Voor het op 10 oktober 1957 te Brussel tot stand gekomen
Verdrag nopens de beperking van de aansprakelijkheid van
zeeschepen zie ook, laatstelijk, Trb. 1986, 146.

Van het op 25 mei 1962 te Brussel tot stand gekomen Verdrag
inzake de aansprakelijkheid van exploitanten van nucleaire
schepen zijn tekst en vertaling geplaatst in Trb. 1968, 90.

Uitgegeven de drieëntwintigste augustus 1988.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

H. VAN DEN BROEK


